
અસ્વીકરણ: સ્થાનિક ભાષામાં અનુવાદિત આ ચુકાદા/હુકમનો હેતુ પક્ષકારોને
તેમની  ભાષામાં  જાણકારી  ઉપલબ્ધ કરાવવા  માત્રનો  છે  અને  તેનો  અન્યથા
ઉપયોગ થઇ શકશે નહિ.  અન્ય તમામ વ્યવહારિક તેમજ સરકારી ઉદે્દશો માટે
મૂળ અંગ્રજેી ચુકાદો/હુકમ જ પ્રમાણિત અને માન્ય રહેશે.

:DISCLAIMER      The translated judgment in vernacular
          language is meant for the restricted use of the litigant to

   /       understand it in his her language and may not be used
   .      for any other purpose For all practical and official

,         purposes the English version of the judgment shall be
         authentic and shall hold the field for the purpose of
  .execution and implementation

===================================================
ચંદર પાલ @રાજ પાલ 

વિરુધ્ધ

હરિયાણા રાજ્ય

ઓક્ટોબર ૧૬,૨૦૦૩ 

[માનનીય ન્યાયમૂર્તિ શ્રી કે. જી. બાલકૃષ્ણન 

અને 

માનનીય ન્યાયમરૂ્તિ શ્રી બી. એન. શ્રીકૃષ્ણા] 

દંડ સંહિતા, ૧૮૬૦:એસએસ. ૩૦૨/૧૪૯,૩૨૬/૧૪૯-સામાન્ય  ઉદે્દશ -

ગેરકાયદેસર મંડળી  -જીવલેણ હથિયારોથી સજ્જ સભ્યો-પીડિતો પર હુમલો-

આ દરમિયાન પીડિતોની  બાજુથી વધુ એક વ્યક્તિ ઘટના સ્થળે  આવી અને

આરોપીએ તેના પર હુમલો કરવાનું  શરૂ કર્યું-એક આરોપીએ તેને  ગોળી મારી
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હતી  જનેા  પરિણામે  તે  પછીથી  મૃત્યુ  પામ્યો-નીચેની  અદાલતો  દ્વારા  કલમ

302/149  હેઠળ દોષિત ઠેરવવામાં  આવ્યો હતો  -આરોપી  મૃતક પર ગોળી

ચલાવી હતી તેણે અપીલ દાખલ કરી ન હતી -ઠરાવ્યંુ,  તે બતાવવા માટે કોઈ

પુરાવા  નથી  કે  ગેરકાયદેસર  સભાનો  મૃતકને  દૂર  કરવાનો  કોઈ સામાન્ય હેતુ

હતો-કોઈ હેતુ અથવા દુશ્મનાવટ નથી મૃતક સામે આરોપીઓનો આરોપ-અન્ય

આરોપીઓને ખબર હતી કે તેમાંથી એક પિસ્તોલથી સજ્જ હતો તે દર્શાવવા માટે

કોઈ પુરાવા નથી-એવંુ ન કહી શકાય કે ગરેકાયદેસર રીતે ભેગા થવાનું કારણ

મૃતકનું  મૃત્યુ  હતંુ-ગેરકાયદેસર  રીતે  ભેગા  થવાનો  હેતુ  ફરિયાદી  પક્ષને  ઇજા

પહોંચાડવાનો હોવો જોઈએ-તેથી,  અપીલકર્તાઓ દ્વારા કરવામાં  આવેલ ગુનો

કલમ 326/149 હેઠળ આવ્યો હોત - એપેલન્ટ ને દોષી ઠેરવવામાં. આવ્યા.

ક્રિમિનલ અપીલેટ જ્યુરિસડીક્શનઃ 

ફોજદારી અપીલ નબંર ૭૪૪/૨૦૦૩. 

સી. આર. એલ. ૧૯૯૯નો એ. નંબર ૧૭૪-ડી. બી. માં પંજાબ અને હરિયાણા

હાઈકોર્ટના ૧૮.૯.૨૦૦૨ ના ચુકાદા અને આદેશમાંથી. 

સાથે  

સીઆરએલ. એ. ના. ૭૪૫/૨૦૦૩. 
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પી. એસ. મિશ્રા, એ. ટી. એમ. રંગરામુજમ, રાકેશ કે. ખન્ના, રાજીવ સિંહ, સશુ્રી

રિતુ જલાલી,  એચ.  ટાટાકટ,  અમિતેશ,  સુશ્રી રંજના નારાયણ,  વકીલ રાજશે

પ્રસાદ  સિંહ,  આફતાબ અલી  ખાન  અને  વી.  બલાલજી વરિનેર  કુમાર  શર્મા

અપીલકર્તાઓ માટે. 

સામાવાળા માટે ડી. પી. સિંહ, વી. કે. ગર્ગ અને અવનીત તૂર. 

કોર્ટનો આદેશ આપવામાં આવ્યો હતોઃ

અગિયાર  આરોપીઓ  પર  ફરીદાબાદના  એડિશનલ  સેશન્સ  જજ  દ્વારા  કલમ

૧૪૮,૩૦૨/૩૨૫ ૩૨૪,૩૨૩ અને  ૪૧૨ સાથે  વાંચીને  કલમ ૧૪૯ હેઠળ

સજા  પામેલા  ગુના  માટે  કેસ  ચલાવવામાં  આવ્યો  હતો.સત્ર  ન્યાયાધીશે

અગિયારમાંથી  સાતને  કલમ ૧૪૯ સાથે  વાંચી  શકાય તેવી  કલમ ૩૦ હેઠળ

શિક્ષાપાત્ર ગુના માટે અને અન્ય વિવિધ ગુનાઓ માટે પણ દોષિત ઠેરવ્યા હતા,

જનેા માટે તેમના પર આરોપ મૂકવામાં આવ્યો હતો. આ સાત અપીલકર્તાઓએ

હાઈકોર્ટમાં  અપીલ  દાખલ  કરી  હતી  અને  પંજાબ  અને  હરિયાણા  હાઈકોર્ટની

ડિવિઝન બેન્ચે તેમાંથી બેને નિર્દોષ જાહેર કર્યા હતા. અન્ય પાંચ આરોપીઓના

સંદર્ભમાં,  ઉચ્ચ  અદાલતે  તેમને  દોષિત  ઠેરવ્યા  અને  સજા  સંભળાવી

હતી.ફોજદારી અપીલ નંબર ૭૪૪/૨૦૦૩ એ દોષિત વ્યક્તિઓમાંથી એક, ચંદ્ર
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પાલ  @રાજ પાલ દ્વારા દાખલ કરવામાં આવેલી અપીલ છે.  ક્રિમિનલ અપીલ

નંબર ૭૪૫/૨૦૦૩ રાકેશ,  શિવ કુમાર  ઉર્ફે  શિબ્બુ  અને  અનંગ  પાલ દ્વારા

દાખલ કરવામાં આવી છે.  સુંદર, જનેે આ અપીલકર્તાઓ સાથે દોષી ઠેરવવામાં

આવ્યો હતો, તેણે તેની દોષિતતા અને સજાને પડકારતી કોઈ અપીલ દાખલ કરી

નથી.

આ ઘટના હરિયાણા રાજ્યના બલ્લભગઢ નામના સ્થળે સવારે લગભગ ૪

વાગ્યે બની હતી.પીડબ્લ્યુ-૪ માન સિંહ અને પીડબ્લ્યુ-૬ સુરિદર સિંહ તેમના

પશુશાળામાં  તેમની  ગાયોને  દૂધ  આપી  રહ્યા  હતા.ફરિયાદી  પક્ષના  જણાવ્યા

અનુસાર આ અપીલકર્તાઓ સહિત લગભગ ૧૦ થી ૧૨ લોકો તે સ્થળે આવ્યા

હતા અને પીડબ્લ્યુ-૪ માન સિંહ અને પીડબ્લ્યુ-૬ સુરિદર સિંહ પર લાઠી અને

બલ્લાથી હુમલો કર્યો હતો.આ સમયે મેઘ શ્યામ તે સ્થળે આવ્યો અને તેને જોઈને

બધા આરોપીઓએ તેને ઘેરી લીધો અને તેના પર બલ્લમ, ફરસા અને લાઠીથી

હુમલો કર્યો.આરોપી સુરિદર દેશી પિસ્તોલથી સજ્જ હતો અને તેણે મેઘ શ્યામને

ગોળી મારી હતી અને તેના માથા પર ઈજા પહોંચાડી હતી.તમામ અપીલકર્તાઓ

તેમના  ગુનાના  હથિયારો  સાથે  સ્થળ  છોડી  ગયા  હતા.પીડબ્લ્યુ-૪  અને

પીડબ્લ્યુ-૬ અને  એક જ્ઞાની  સિંહને  પણ ઈજા થઈ હતી.પીડબ્લ્યુ-૪ અને

પીડબ્લ્યુ-૬ અને મેઘ શ્યામને બી.  કે.  હોસ્પિટલમાં લઈ જવામાં આવ્યા હતા

અને માન સિંહની સ્થિતિ ગંભીર હોવાથી તેમને દિલ્હીની સફદરજગં હોસ્પિટલમાં
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રિફર  કરવામાં  આવ્યા  હતા.એએસઆઈ  રામ  અવતારને  ટેલિફોનિક  માહિતી

મળતાં તેઓ હોસ્પિટલ ગયા અને માન સિંહનું  નિવેદન નોંધ્યંુ હતંુ.તે મુજબ,

આરોપી વ્યક્તિઓ સામે ગુનો નોંધવામાં આવ્યો હતો.પીડબ્લ્યુ-૧૬એ તપાસ

હાથ  ધરી  અને  સાક્ષીઓની  પૂછપરછ  કરી  અને  અંતે  તમામ  અગિયાર

આરોપીઓને સડંોવતા આરોપપત્ર દાખલ કર્યું. 

અમે અપીલકર્તા ચંદ્રપાલ   @ રાજપાલના વિદ્વાન વરિષ્ઠ વકીલ શ્રી પી.  એસ.

મિશ્રા અને  અન્યો અપીલકર્તાઓ રાકેશ અને  અન્યો અન્યના વિદ્વાન વરિષ્ઠ

વકીલ શ્રી એ. ટી. એમ. રંગરામુજમ અને અન્યો રાજ્યના વકીલને પણ સાંભળ્યા

હતા.અપીલકર્તાના વકીલે દલીલ કરી હતી કે ફરિયાદી પક્ષ દ્વારા રજૂ કરાયેલા

પુરાવાઓ માત્ર એ જ દર્શાવે છે કે ગરેકાયદેસર  મડંળી નો હેતુ મેઘ શ્યામના

મૃત્યુનું કારણ બનવાનો નહોતો અને પીડબ્લ્યુ ૪ અને ૬ ની જુબાની પર આધાર

રાખવામાં આવ્યો હતો..અમારંુ ધ્યાન મેઘ શ્યામ, પીડબ્લ્યુ ૪ અને પીડબ્લ્યુ ૬

અને જ્ઞાન સિંહને થયેલી ઇજાઓ તરફ દોરવામાં આવ્યંુ હતંુ, જમેની આ કેસમાં

તપાસ કરવામાં આવી ન હતી.એવંુ દર્શાવવામાં આવ્યંુ હતંુ કે આ ગુનો કરવાનો

હેતુ એ હતો કે બીરાની પુત્રી કોઈ વ્યક્તિ સાથે ભાગી ગઈ હતી અને બીરા સિંહે

પીડબ્લ્યુ ૪ માન-સિંહ અને તેના ભાઈ સુરિદર સામે ફરિયાદ નોંધાવી હતી અને

આ કારણે એક તરફ બીરા સિંહ અને તેના પુત્રો અને બીજી તરફ માન સિંહ અને

તેના  ભાઈ  વચ્ચે  દુશ્મનાવટ  હતી.  અમે  રજૂ  કરેલા  પુરાવાઓને  કાળજીપૂર્વક
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ધ્યાનમાં  લીધા  છે  અને  તે  દર્શાવે  છે  કે  અપીલકર્તાઓ  પીડબ્લ્યુ-૪  અને

પીડબ્લ્યુ-૬ ને પાઠ ભણાવવા માટે ઘટના સ્થળે આવ્યા હતા.આ બે સાક્ષીઓને

બહુ ગંભીર ઈજાઓ થઈ ન હતી.અલબત્ત, પીડબ્લ્યુ-૪ દ્વારા થતી ઇજાઓમાંથી

એક ગંભીર પ્રકૃતિની છે.જ્યારે આ સાક્ષીઓ પર હુમલો થઈ રહ્યો હતો ત્યારે મેઘ

શ્યામ ત્યાં આવ્યો અને આરોપી વ્યક્તિઓ તેની વિરુદ્ધ થઈ ગયા.મેઘ શ્યામને

દૂર કરવા માટે ગેરકાયદેસર મેળાવડાનો કોઈ સામાન્ય હેતુ હતો તે દર્શાવવા માટે

કોઈ પુરાવા નથી.ફરિયાદી પક્ષે મેઘ શ્યામ સામે આરોપી વ્યક્તિઓ તરફથી કોઈ

હેતુ  અથવા  કોઈ  દુશ્મનાવટનો  આરોપ  પણ  લગાવ્યો  નથી.એ  નોંધવંુ  પણ

અગત્યનું  છે  કે  ઘટના સવારે  ૫ વાગ્યે બની હતી અને  તમામ અપીલકર્તાઓ

કથિત રીતે વિવિધ પ્રકારના હથિયારો સાથે આવ્યા હતા. એવંુ દર્શાવવા માટે કોઈ

પુરાવા નથી કે  આ અપીલકર્તાઓ જાણતા હતા કે  સુરિદર દેશી બંદૂકથી સજ્જ

હતો.તે તદ્દન શક્ય છે કે તે ઉન્માદમાં,  સુરિન્દરે હથિયાર લીધંુ હશે અને માન

સિંહને  ઈજા  પહોંચાડી  હશે  અને  તેના  પરિણામે  તેનું  મૃત્યુ  થયંુ  હશે.આ

સંજોગોમાં, એવંુ માનવંુ મુશ્કેલ છે કે ગેરકાયદેસર રીતે એકત્ર થવાથી માનસિંહનું

મૃત્યુ થયંુ હતંુ અને અમારા મતે સશેન્સ જજ તેમજ ઉચ્ચ અદાલતે કલમ ૧૪૯

સાથે  વાંચી  શકાય  તે  કલમ  હેઠળ  આ  અપીલકર્તાઓને  ગુના  માટે  દોષિત

ઠેરવવામાં ભૂલ કરી હતી.
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આગળનો પ્રશ્ન જે વિચારણા માટે  ઊભો થશે  તે  એ છે કે  ગરેકાયદેસર

મંડળી નો સામાન્ય ઉદે્દશ શંુ હશે.અમે પીડબ્લ્યુ-૪ અને પીડબ્લ્યુ-૬ અને મૃત

મેઘ શ્યામનું તબીબી પ્રમાણપત્ર જોયંુ છે.તે સ્પષ્ટ છે કે આ અપીલકર્તાઓએ આ

મેઘ શ્યામ અને પીડબ્લ્યુ-૪ને ગંભીર ઇજાઓ પહોંચાડી હતી.આ અપીલકર્તાઓ

પાસે  ફ્રાસા,  બલ્લમ અને  લાઠી  જવેા  શસ્ત્રો  હતા.તેઓ કબૂલાત  રૂપે  ગુનાના

શસ્ત્રો  છે.તે  સ્પષ્ટ  છે  કે  ગેરકાયદેસર  મેળાવડાનો  ઉદે્દશ  પીડબ્લ્યુ-૬ના

પીડબ્લ્યુ-૪ અથવા મેઘ શ્યામને  ગંભીર ઇજા પહોંચાડવાનો હોવો જોઈએ.જો

એમ હોય તો, આ અપીલકર્તાઓ દ્વારા કરવામાં આવેલો ગુનો આઈ. પી. સી. ની

કલમ ૧૪૯ સાથે વાંચીને કલમ ૩૨૬ હેઠળ આવશે.

પરિણામે,  અમે  અપીલકર્તાઓને  કલમ ૧૪૯ સાથે  વાંચી  શકાય  તેવી  કલમ

૨૪૨ હેઠળ સજાપાત્ર ગુના માટે  નિર્દોષ જાહેર કરીએ છીએ અને તેના બદલે

કલમ ૧૪૯ સાથે  વાંચી  શકાય તેવી  કલમ ૩૨૬ હેઠળ સજાપાત્ર ગુના  માટે

દોષિત ઠેરવીએ છીએ.આ અપીલકર્તાઓને  અન્ય વિવિધ નાના ગુનાઓ માટે

પણ દોષિત ઠેરવવામાં આવ્યા છે,  અને અમે આ ગુનાઓ પર દોષિત ઠેરવવા

અને સજામાં દખલ કરી રહ્યા નથી.કલમ ૧૪૯ સાથે વાંચી શકાય તેવી કલમ

૩૨૬ હેઠળ સજા પામેલા ગુના માટે તેમને ૫ વર્ષની જલેની સજા અને રૂ. ૨૦,

૦૦૦ દરેક, ડિફોલ્ટમાં તેમને એક વર્ષની સજા ભોગવવી પડશે.
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અપીલોનો ઉપરોક્ત હદ સુધી નિકાલ કરવામાં આવે છે.

અપીલો નો નિકાલ કર્યો. 

        – .This judgment has been translated using AI Tool SUVAS

===================================================

અસ્વીકરણ: સ્થાનિક ભાષામાં અનુવાદિત આ ચુકાદા/હુકમનો હેતુ પક્ષકારોને
તેમની  ભાષામાં  જાણકારી  ઉપલબ્ધ કરાવવા  માત્રનો  છે  અને  તેનો  અન્યથા
ઉપયોગ થઇ શકશે નહિ.  અન્ય તમામ વ્યવહારિક તેમજ સરકારી ઉદે્દશો માટે
મૂળ અંગ્રજેી ચુકાદો/હુકમ જ પ્રમાણિત અને માન્ય રહેશે.

:DISCLAIMER      The translated judgment in vernacular
          language is meant for the restricted use of the litigant to

   /       understand it in his her language and may not be used
   .      for any other purpose For all practical and official

,         purposes the English version of the judgment shall be
         authentic and shall hold the field for the purpose of
  .execution and implementation
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